
 

 

 

Chomèr Israël (p. 126, 222, 382, sidour vert)  
 

 

מַע   רִים: שְׁׂ רָאֵל. הָאוֹמְׂ אַל יֹאבַד יִשְׂ רָאֵל, וְׂ אֵרִית יִשְׂ מֹר שְׁׂ רָאֵל, שְׁׂ שׁוֹמֵר יִשְׂ
רָאֵל.   יִשְׂ

 

יַחֲדִים  שׁוֹמֵ  אַל יֹאבַד גּוֹי אֶחָד. הַמְׂ אֵרִית עַם אֶחָד, וְׂ מֹר שְׁׂ ר גּוֹי אֶחָד, שְׁׂ
יָ אֶחָד.  יָ אֱלֹהֵינוּ יְׂ ךָ: יְׂ  שִׁמְׂ

 

קָדוֹשׁ,   גּוֹי  יֹאבַד  אַל  וְׂ קָדוֹשׁ,  עַם  אֵרִית  שְׁׂ מֹר  שְׁׂ קָדוֹשׁ,  גּוֹי  שׁוֹמֵר 
קָדוֹשׁ.  דֻשּׁוֹת לְׂ שָׁלשׁ קְׂ שִׁים בְׂ שַׁלְׂ  הַמְׂ

 

Gardien d’Israël, préserve le reste d’Israël ; que jamais ne disparaisse Israël, 

qui proclame : Écoute Israël !  
 

Gardien de la nation unique, préserve le reste de cette nation unique ; que 

jamais ne disparaisse cette nation unique, qui proclame : l’Éternel est notre 

Dieu, l’Éternel est un.  
 

Gardien de la nation sainte, préserve le reste de la nation sainte ; que jamais 

ne disparaisse cette nation sainte, qui proclame triplement à Celui qui est 

saint qu’Il est saint ! 

 

Chomèr Israël, chemor cheérit Israël. Ve-al yovad Israël, ha-omerim 

chemâ Israël.  
 

Chomèr goï èhad, chemor cheérit âm èhad. Ve-al yovad goï èhad, ha-

meyahadim chimekha, Adonaï élohéinou, Adonaï èhad.  
 

Chomèr goï kadoch, chemor cheérit âm kadoch. Ve-al yovad goï kadoch, 

ha-mechalechim be-chaloch kedouchot le-kadoch. 
 

 


